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PRODUIT : Armoire de charge

INSTRUCTIONS
1. Brancher le câble d’alimentation à la prise secteur
2. Allumer l’armoire de charge en appuyant sur le bouton ON/OFF
3. Connecter votre câble USB de charge l’armoire, puis à votre produit
4. Ranger le produit dans le compartiment dédié

CONFIGURATION DU CODE (Figure 1)
1. Le code par défaut est 0-0-0-0
2. Tournez le bouton en position «OPEN».
3. Pousser la goupille en position «B»
4. Faites défiler les chiffres pour définir le nouveau code
5. Repousser la goupille à la position initiale «A».

Conseils :
- Assurez-vous de pouvoir verrouiller/déverrouiller avec le nouveau code avant de 
verrouiller un objet.
- Conservez le code et la clé Master dans un endroit sûr pour toute référence 
ultérieure.

RETRAIT DU CODE (Figure 2)
1. Utilisez la clé principale pour ouvrir la serrure
2. Appuyez sur chaque détendeur et faites défiler le numéro correspondant jusqu’à 
ce qu’il s’arrête. Les 4 derniers chiffres affichés sont le code

ATTENTION
Tenir à l’écart de l’eau, du feu ou de tout liquide et hors de la portée des
enfants.
Éviter d’exposer le produit à des périodes prolongées de chaleur ou de froid 
extrême.
Un personnel qualifié doit remplacer le produit afin d’éviter tout danger.
Ne pas démonter ou tenter de réparer ce produit vous-même.

RÉSOLUTION DES PROBLÈMES
Si l’appareil semble ne pas fonctionner, veuillez vérifier les points suivants :
L’armoire de charge est bien branchée à une prise alimentée.
Le câble USB est correctement branché dans l’un des ports USB.

ENREGISTREMENT PRODUIT
PORT EUROPE vous recommande d’enregistrer votre produit dans les plus brefs 
délais après son achat sur le site internet http://www.port-connect.com

SUPPORT APRES-VENTE
Pour les questions techniques relatives à votre produit merci de vous rendre dans la 
section contact / support après-vente sur le site Internet http://www.port-connect.com

DIRECTIVE EUROPÉENNE 2012/19/UE
La directive Européenne 2012/19/UE sur les Déchets des Equipements Electriques 
et Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas 
jetés dans le flux normal des déchets ménagers. Les appareils usagés doivent 
être collectés séparément afin d’optimiser le taux de récupération et le recyclage 
des matériaux qui les composent et réduire l’impact sur la santé humaine et 
l’environnement. Le symbole de la poubelle barrée est apposé sur tous les produits 
pour rappeler les obligations de la collecte séparée. Les consommateurs devront 
contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à suivre 
pour l’enlèvement de leur appareil.

Figure 1 Figure 2

PRODUCT : Charging tower

INSTRUCTIONS
1. Plug the power cable to the AC socket
2. Turn on the charging tower by pressing the ON/OFF switch
3. Connect your USB charging cable to the charging tower and then to your device
4. Store your device in the dedicated compartment

SETTING THE CODE (Figure 1)
1. The default code is 0-0-0-0
2. Turn the knob to the «OPEN» position.
3. Push the pin into position «B».
4. Scroll through the digits to set the new code
5. Push the pin back into position «A».

Tip:
- Make sure you can lock/unlock with the new code before locking an object.
- Keep the code and Master key in a safe place for future reference.
 
REMOVING THE CODE (Figure 2)
1. Use the master key to open the lock
2. Press each pusher and scroll through the corresponding number until it stops. The 
last 4 digits displayed are the code

WARNING
Keep away from water, fire, liquids and out of the reach of children.
Avoid exposing the product to prolonged periods of extreme heat or cold.
Qualified personnel must replace the product to avoid a hazard.
Do not dismantle or attempt to repair this product yourself.

TROUBLESHOOTING
If the unit appears to have failed in functioning, please check the following:
The charging tower is plugged to a powerd socket.
The USB cable is correctly plugged to one of the USB port.

PRODUCT REGISTRATION
PORT EUROPE recommends that you register your product shortly after its
purchase on the website http://www.port-connect.com

TECHNICAL SUPPORT
For technical questions regarding your product, please go to the contact/-
support section on the website http://www.port-connect.com

EUROPEAN DIRECTIVE 2012/19/EU
The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE), requires that old household electrical appliances must not be disposed of in 
the normal household waste stream. Old appliances must be collected separately in 
order to optimize the recovery and recycling of the materials they contain and reduce 
the impact on human health and the environment. The symbol of the crossed out 
dustbin is marked on all products to remind the obligations of separate collection. 
Consumers should contact their local authority or retailer for information concerning 
the correct disposal of their product
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PRODUKT: Ladeturm 
 
ANWEISUNGEN 
1. Stecken Sie das Netzkabel in die AC-Steckdose 
2. Schalten Sie den Ladeturm ein, indem Sie den EIN/AUS-Schalter drücken 
3. Verbinden Sie Ihr USB-Ladekabel mit dem Ladeturm und dann mit Ihrem Gerät 
4. Bewahren Sie Ihr Gerät im dafür vorgesehenen Fach auf 
 
EINSTELLEN DES CODES (Abbildung 1) 
1. Der Standardcode ist 0-0-0-0 
2. Drehen Sie den Knopf in die Position „OPEN“. 
3. Schieben Sie den Stift in Position «B». 
4. Scrollen Sie durch die Ziffern, um den neuen Code festzulegen 
5. Schieben Sie den Stift wieder in Position «A». 
 
Tipp: 
- Stellen Sie sicher, dass Sie mit dem neuen Code sperren/entsperren können, bevor 
Sie ein Objekt sperren. 
- Bewahren Sie den Code und den Hauptschlüssel zum späteren Nachschlagen an 
einem sicheren Ort auf. 
  
CODE ENTFERNEN (Abbildung 2) 
1. Öffnen Sie das Schloss mit dem Hauptschlüssel 
2. Drücken Sie jeden Drücker und scrollen Sie bis zum Anschlag durch die ents-
prechende Zahl. Die letzten 4 angezeigten Ziffern sind der Code 
 
WARNUNG 
Von Wasser, Feuer und Flüssigkeiten fernhalten und außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahren. 
Vermeiden Sie es, das Produkt längere Zeit extremer Hitze oder Kälte auszusetzen. 
Um Gefahren zu vermeiden, muss das Produkt von qualifiziertem Personal ausge-
tauscht werden. 
Zerlegen Sie dieses Produkt nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. 
 
FEHLERBEHEBUNG 
Wenn es den Anschein hat, dass das Gerät nicht funktioniert, überprüfen Sie bitte 
Folgendes: 
Der Ladeturm wird an eine Steckdose angeschlossen. 
Das USB-Kabel ist korrekt an einen der USB-Anschlüsse angeschlossen. 
 
PRODUKTREGISTRIERUNG 
PORT EUROPE empfiehlt Ihnen, Ihr Produkt kurz nach seiner Veröffentlichung zu 
registrieren Kauf auf der Website http://www.port-connect.com 
 
TECHNISCHE UNTERSTÜTZUNG 
Bei technischen Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kontakt/- 
Support-Bereich auf der Website http://www.port-connect.com 
 
EUROPÄISCHE RICHTLINIE 2012/19/EU 
Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE) schreibt vor, dass alte elektrische Haushaltsgeräte nicht im normalen 
Hausmüll entsorgt werden dürfen. Altgeräte müssen getrennt gesammelt werden, 
um die Rückgewinnung und das Recycling der darin enthaltenen Materialien zu 
optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt 
zu verringern. Auf allen Produkten ist das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne 
angebracht, um an die Pflicht zur getrennten Sammlung zu erinnern. Verbraucher 
sollten sich an ihre örtliche Behörde oder ihren Händler wenden, um Informationen 
zur ordnungsgemäßen Entsorgung ihres Produkts zu erhalten

Figure 1 Figure 2

PRODUCTO : Torre de carga 
 
INSTRUCCIONES 
1. Conecte el cable de alimentación a la toma de CA. 
2. Encienda la torre de carga presionando el interruptor ON/OFF 
3. Conecte su cable de carga USB a la torre de carga y luego a su dispositivo 
4. Guarda tu dispositivo en el compartimento exclusivo 
 
CONFIGURACIÓN DEL CÓDIGO (Figura 1) 
1. El código predeterminado es 0-0-0-0 
2. Gire el mando a la posición «ABIERTO». 
3. Empuje el pasador a la posición «B». 
4. Desplácese por los dígitos para configurar el nuevo código. 
5. Empuje el pasador nuevamente a la posición «A». 
 
Consejo: 
- Asegúrate de poder bloquear/desbloquear con el nuevo código antes de bloquear 
un objeto. 
- Guarde el código y la clave maestra en un lugar seguro para consultarlos en el 
futuro. 
  
ELIMINAR EL CÓDIGO (Figura 2) 
1. Utilice la llave maestra para abrir la cerradura. 
2. Presione cada pulsador y desplácese por el número correspondiente hasta que se 
detenga. Los últimos 4 dígitos mostrados son el código. 
 
ADVERTENCIA 
Mantener alejado del agua, fuego, líquidos y fuera del alcance de los niños. 
Evite exponer el producto a períodos prolongados de calor o frío extremos. 
Personal calificado debe reemplazar el producto para evitar riesgos. 
No desmonte ni intente reparar este producto usted mismo. 
 
SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Si la unidad parece haber fallado en su funcionamiento, verifique lo siguiente: 
La torre de carga está conectada a una toma de corriente. 
El cable USB está correctamente conectado a uno de los puertos USB. 
 
REGISTRACIÓN DEL PRODUCTO 
PORT EUROPE recomienda que registre su producto poco después de su 
compra en el sitio web http://www.port-connect.com 
 
APOYO TÉCNICO 
Si tiene preguntas técnicas sobre su producto, diríjase a contacto/- 
sección de soporte en el sitio web http://www.port-connect.com 
 
DIRECTIVA EUROPEA 2012/19/UE 
La Directiva Europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electróni-
cos (WEEE) exige que los electrodomésticos viejos no se desechen en el flujo normal 
de residuos domésticos. Los electrodomésticos viejos deben recogerse por separado 
para optimizar la recuperación y el reciclaje de los materiales que contienen y reducir 
el impacto en la salud humana y el medio ambiente. El símbolo del cubo de basura 
tachado está marcado en todos los productos para recordar las obligaciones de 
recogida selectiva. Los consumidores deben ponerse en contacto con su autoridad 
local o minorista para obtener información sobre la eliminación correcta de su 
producto.
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PRODUCT: Oplaadtoren 
 
INSTRUCTIES 
1. Sluit de voedingskabel aan op het stopcontact 
2. Schakel de laadtoren in door op de AAN/UIT-schakelaar te drukken 
3. Sluit uw USB-oplaadkabel aan op de laadtoren en vervolgens op uw apparaat 
4. Bewaar uw apparaat in het daarvoor bestemde compartiment 
 
DE CODE INSTELLEN (Figuur 1) 
1. De standaardcode is 0-0-0-0 
2. Draai de knop naar de stand «OPEN». 
3. Duw de pen in positie «B». 
4. Blader door de cijfers om de nieuwe code in te stellen 
5. Duw de pen terug in positie «A». 
 
Tip: 
- Zorg ervoor dat u kunt vergrendelen/ontgrendelen met de nieuwe code voordat u 
een object vergrendelt. 
- Bewaar de code en de hoofdsleutel op een veilige plaats voor toekomstig gebruik. 
  
DE CODE VERWIJDEREN (Figuur 2) 
1. Gebruik de hoofdsleutel om het slot te openen 
2. Druk op elke drukknop en blader door het corresponderende nummer totdat het 
stopt. De laatste 4 weergegeven cijfers vormen de code 
 
WAARSCHUWING 
Verwijderd houden van water, vuur, vloeistoffen en buiten bereik van kinderen. 
Vermijd blootstelling van het product aan langdurige perioden van extreme hitte of 
kou. 
Gekwalificeerd personeel moet het product vervangen om gevaar te voorkomen. 
Haal dit product niet zelf uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren. 
 
PROBLEEMOPLOSSEN 
Als het apparaat niet goed lijkt te functioneren, controleer dan het volgende: 
De laadtoren wordt aangesloten op een stopcontact. 
De USB-kabel is correct aangesloten op een van de USB-poorten. 
 
PRODUCT REGISTRATIE 
PORT EUROPE raadt u aan uw product kort daarna te registreren 
aankoop op de website http://www.port-connect.com 
 
TECHNISCHE HULP 
Voor technische vragen over uw product kunt u terecht bij contact/- 
ondersteuningssectie op de website http://www.port-connect.com 
 
EUROPESE RICHTLIJN 2012/19/EU 
De Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektro-
nische apparatuur (AEEA) vereist dat oude huishoudelijke elektrische apparaten niet 
bij het normale huishoudelijke afval mogen worden weggegooid. Oude apparaten 
moeten apart worden ingezameld om de terugwinning en recycling van de mate-
rialen die ze bevatten te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid 
en het milieu te verminderen. Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak staat 
op alle producten vermeld om te herinneren aan de verplichtingen van gescheiden 
inzameling. Consumenten moeten contact opnemen met hun plaatselijke overheid of 
detailhandelaar voor informatie over de juiste verwijdering van hun product

Figure 1 Figure 2

ПРОДУКТ: Зарядная башня 
 
ИНСТРУКЦИИ 
1. Подключите кабель питания к розетке переменного тока. 
2. Включите зарядную вышку, нажав переключатель ВКЛ/ВЫКЛ. 
3. Подключите USB-кабель для зарядки к зарядной вышке, а затем к устройству. 
4. Храните устройство в специальном отсеке. 
 
УСТАНОВКА КОДА (рис. 1) 
1. Код по умолчанию: 0-0-0-0. 
2. Поверните ручку в положение «ОТКРЫТО». 
3. Вставьте штифт в положение «В». 
4. Прокрутите цифры, чтобы установить новый код. 
5. Верните штифт в положение «А». 
 
Кончик: 
- Прежде чем блокировать объект, убедитесь, что вы можете заблокировать/
разблокировать его с помощью нового кода. 
- Сохраните код и мастер-ключ в надежном месте для дальнейшего использования. 
  
УДАЛЕНИЕ КОДА (рис. 2) 
1. Используйте главный ключ, чтобы открыть замок. 
2. Нажимайте каждую кнопку и прокручивайте соответствующий номер до упора. 
Последние 4 отображаемые цифры — это код. 
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Хранить вдали от воды, огня, жидкостей и в недоступном для детей месте. 
Не подвергайте изделие длительному воздействию сильной жары или холода. 
Во избежание опасности квалифицированный персонал должен заменить изделие. 
Не разбирайте и не пытайтесь отремонтировать данное изделие самостоятельно. 
 
ПОИСК НЕИСПРАВНОСТЕЙ 
Если кажется, что устройство не работает, проверьте следующее: 
Зарядная вышка подключена к розетке. 
USB-кабель правильно подключен к одному из USB-портов. 
 
РЕГИСТРАЦИЯ ПРОДУКТА 
PORT EUROPE рекомендует зарегистрировать ваш продукт вскоре после его 
покупка на сайте http://www.port-connect.com 
 
ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА 
По техническим вопросам, касающимся вашего продукта, пожалуйста, перейдите по 
контактам/- раздел поддержки на сайте http://www.port-connect.com 
 
ЕВРОПЕЙСКАЯ ДИРЕКТИВА 2012/19/ЕС 
Европейская директива 2012/19/EU об отходах электрического и электронного 
оборудования (WEEE) требует, чтобы старые бытовые электроприборы не 
выбрасывались вместе с обычными бытовыми отходами. Старые приборы 
необходимо собирать отдельно, чтобы оптимизировать восстановление и 
переработку содержащихся в них материалов, а также снизить воздействие на 
здоровье человека и окружающую среду. На всей продукции нанесен символ 
перечеркнутой мусорной корзины, напоминающий об обязательствах раздельного 
сбора. Потребители должны обратиться в местные органы власти или к розничному 
продавцу за информацией о правильной утилизации своего продукта.

РУССКИЙNEDERLANDS
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PRODUTO: Torre de carregamento 
 
INSTRUÇÕES 
1. Conecte o cabo de alimentação à tomada CA 
2. Ligue a torre de carregamento pressionando o botão ON/OFF 
3. Conecte seu cabo de carregamento USB à torre de carregamento e depois ao seu 
dispositivo 
4. Guarde seu dispositivo no compartimento dedicado 
 
CONFIGURANDO O CÓDIGO (Figura 1) 
1. O código padrão é 0-0-0-0 
2. Gire o botão para a posição «OPEN». 
3. Empurre o pino para a posição «B». 
4. Percorra os dígitos para definir o novo código 
5. Empurre o pino de volta para a posição «A». 
 
Dica: 
- Certifique-se de poder bloquear/desbloquear com o novo código antes de bloquear 
um objeto. 
- Guarde o código e a chave mestra em local seguro para referência futura. 
  
REMOVENDO O CÓDIGO (Figura 2) 
1. Use a chave mestra para abrir a fechadura 
2. Pressione cada botão e percorra o número correspondente até parar. Os últimos 
4 dígitos exibidos são o código 
 
AVISO 
Manter afastado de água, fogo, líquidos e fora do alcance das crianças. 
Evite expor o produto a períodos prolongados de calor ou frio extremo. 
Pessoal qualificado deve substituir o produto para evitar perigos. 
Não desmonte nem tente reparar este produto sozinho. 
 
SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
Se a unidade parecer não funcionar, verifique o seguinte: 
A torre de carregamento está conectada a uma tomada elétrica. 
O cabo USB está conectado corretamente a uma das portas USB. 
 
REGISTO DE PRODUTO 
PORT EUROPE recomenda que você registre seu produto logo após sua 
compre no site http://www.port-connect.com 
 
SUPORTE TÉCNICO 
Para dúvidas técnicas relacionadas ao seu produto, acesse o contato/- 
seção de suporte no site http://www.port-connect.com 
 
DIRETIVA EUROPEIA 2012/19/UE 
A Diretiva Europeia 2012/19/UE sobre Resíduos de Equipamentos Elétricos e 
Eletrónicos (REEE) exige que os eletrodomésticos antigos não sejam eliminados no 
fluxo normal de resíduos domésticos. Os aparelhos antigos devem ser recolhidos 
separadamente para otimizar a recuperação e reciclagem dos materiais que contêm 
e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente. O símbolo do caixote do lixo 
riscado está marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha 
seletiva. Os consumidores devem entrar em contato com a autoridade local ou 
revendedor para obter informações sobre o descarte correto de seu produto
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PRODUKT : Laddtorn 
 
INSTRUKTIONER 
1. Anslut strömkabeln till AC-uttaget 
2. Slå på laddningstornet genom att trycka på ON/OFF-knappen 
3. Anslut din USB-laddningskabel till laddningstornet och sedan till din enhet 
4. Förvara din enhet i det dedikerade facket 
 
STÄLLA IN KODEN (Figur 1) 
1. Standardkoden är 0-0-0-0 
2. Vrid vredet till läget «OPEN». 
3. Skjut stiftet i läge «B». 
4. Bläddra igenom siffrorna för att ställa in den nya koden 
5. Skjut tillbaka stiftet till läge «A». 
 
Dricks: 
- Se till att du kan låsa/låsa upp med den nya koden innan du låser ett föremål. 
- Förvara koden och huvudnyckeln på en säker plats för framtida referens. 
  
TA BORT KODEN (Figur 2) 
1. Använd huvudnyckeln för att öppna låset 
2. Tryck på varje tryckknapp och bläddra igenom motsvarande nummer tills det tar 
stopp. De fyra sista siffrorna som visas är koden 
 
VARNING 
Förvaras åtskilt från vatten, eld, vätskor och utom räckhåll för barn. 
Undvik att utsätta produkten för långa perioder av extrem värme eller kyla. 
Kvalificerad personal måste byta ut produkten för att undvika fara. 
Demontera eller försök inte reparera denna produkt själv. 
 
FELSÖKNING 
Om enheten verkar ha misslyckats med att fungera, kontrollera följande: 
Laddtornet är anslutet till ett eluttag. 
USB-kabeln är korrekt ansluten till en av USB-portarna. 
 
PRODUKTREGISTRERING 
PORT EUROPE rekommenderar att du registrerar din produkt kort efter dess 
köp på webbplatsen http://www.port-connect.com 
 
TEKNISK SUPPORT 
För tekniska frågor angående din produkt, vänligen gå till kontakten/- 
supportsektion på webbplatsen http://www.port-connect.com 
 
EUROPEISKA DIREKTIV 2012/19/EU 
Det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall från elektrisk och elektronisk utrus-
tning (WEEE) kräver att gamla elektriska hushållsapparater inte får slängas i det 
vanliga hushållsavfallet. Gamla apparater måste samlas in separat för att optimera 
återvinningen och återvinningen av de material de innehåller och minska påverkan på 
människors hälsa och miljön. Symbolen för den överkorsade soptunnan är märkt på 
alla produkter för att påminna om skyldigheterna med separat insamling. Konsumen-
ter bör kontakta sin lokala myndighet eller återförsäljare för information om korrekt 
kassering av sin produkt
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TERMÉK: Töltőtorony 
 
UTASÍTÁS 
1. Csatlakoztassa a tápkábelt a váltakozó áramú aljzathoz 
2. Kapcsolja be a töltőtornyot a BE/KI kapcsoló megnyomásával 
3. Csatlakoztassa az USB-töltőkábelt a töltőtoronyhoz, majd a készülékhez 
4. Tárolja készülékét az erre szolgáló rekeszben 
 
A KÓD BEÁLLÍTÁSA (1. ábra) 
1. Az alapértelmezett kód 0-0-0-0 
2. Forgassa a gombot «NYITOTT» állásba. 
3. Tolja a csapot «B» helyzetbe. 
4. Görgesse végig a számjegyeket az új kód beállításához 
5. Tolja vissza a csapot «A» helyzetbe. 
 
Tipp: 
- Ügyeljen arra, hogy az objektum zárolása előtt le tudja zárni/feloldani az új kóddal. 
- Tartsa biztonságos helyen a kódot és a mesterkulcsot későbbi felhasználás 
céljából. 
  
A KÓD ELTÁVOLÍTÁSA (2. ábra) 
1. Használja a főkulcsot a zár kinyitásához 
2. Nyomja meg mindegyik nyomógombot, és görgessen végig a megfelelő számon 
ütközésig. A megjelenített utolsó 4 számjegy a kód 
 
FIGYELEM 
Tartsa távol víztől, tűztől, folyadékoktól és gyermekektől elzárva. 
Ne tegye ki a terméket hosszabb ideig extrém melegnek vagy hidegnek. 
A veszély elkerülése érdekében szakképzett személyzetnek kell kicserélnie a 
terméket. 
Ne szerelje szét és ne kísérelje meg saját maga megjavítani ezt a terméket. 
 
HIBAELHÁRÍTÁS 
Ha úgy tűnik, hogy az egység nem működik, ellenőrizze a következőket: 
A töltőtorony egy elektromos aljzathoz van csatlakoztatva. 
Az USB-kábel megfelelően csatlakozik az egyik USB-porthoz. 
 
TERMÉK REGISZTRÁCIÓ 
A PORT EUROPE azt javasolja, hogy regisztrálja termékét röviddel az után 
vásároljon a http://www.port-connect.com weboldalon 
 
TECHNIKAI TÁMOGATÁS 
Termékével kapcsolatos műszaki kérdéseivel forduljon a kapcsolattartó/- 
támogatási rész a http://www.port-connect.com webhelyen 
 
EURÓPAI IRÁNYELV 2012/19/EU 
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2012/19/EU 
európai irányelv előírja, hogy a régi háztartási elektromos készülékeket nem szabad 
a normál háztartási hulladékkal együtt kidobni. A régi készülékeket külön kell 
gyűjteni a bennük lévő anyagok hasznosításának és újrahasznosításának optima-
lizálása, valamint az emberi egészségre és a környezetre gyakorolt hatás csökken-
tése érdekében. Az áthúzott szemeteskuka szimbóluma minden terméken fel van 
tüntetve, emlékeztetve a szelektív gyűjtés kötelezettségére. A fogyasztóknak fel 
kell venniük a kapcsolatot a helyi hatósággal vagy a kiskereskedővel, hogy tájé-
kozódjanak a termékük helyes ártalmatlanításáról
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PRODUKT: Wieża ładująca 
 
INSTRUKCJE 
1. Podłącz kabel zasilający do gniazdka sieciowego 
2. Włącz stację ładującą naciskając włącznik/wyłącznik 
3. Podłącz kabel ładujący USB do stacji ładującej, a następnie do urządzenia 
4. Przechowuj urządzenie w dedykowanej komorze 
 
USTAWIENIE KODU (Rysunek 1) 
1. Domyślny kod to 0-0-0-0 
2. Obróć pokrętło do pozycji «OTWARTE». 
3. Wciśnij sworzeń w położenie «B». 
4. Przewiń cyfry, aby ustawić nowy kod 
5. Wciśnij sworzeń z powrotem do pozycji «A». 
 
Wskazówka: 
- Przed zablokowaniem obiektu upewnij się, że możesz zablokować/odblokować 
nowym kodem. 
- Zachowaj kod i klucz główny w bezpiecznym miejscu do wykorzystania w przyszłoś-
ci. 
  
USUWANIE KODU (Rysunek 2) 
1. Użyj klucza głównego, aby otworzyć zamek 
2. Naciśnij każdy przycisk i przewiń odpowiednią liczbę, aż się zatrzyma. Ostatnie 4 
wyświetlane cyfry to kod 
 
OSTRZEŻENIE 
Trzymać z dala od wody, ognia, cieczy i poza zasięgiem dzieci. 
Unikaj wystawiania produktu na długotrwałe działanie ekstremalnego ciepła lub 
zimna. 
Aby uniknąć zagrożenia, wykwalifikowany personel musi wymienić produkt. 
Nie demontuj ani nie próbuj samodzielnie naprawiać tego produktu. 
 
ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
Jeśli wydaje się, że urządzenie nie działa, sprawdź następujące elementy: 
Wieża ładująca jest podłączona do gniazdka elektrycznego. 
Kabel USB jest prawidłowo podłączony do jednego z portów USB. 
 
REJESTRACJA PRODUKTU 
PORT EUROPE zaleca zarejestrowanie produktu wkrótce po jego zarejestrowaniu 
dokonać zakupu na stronie internetowej http://www.port-connect.com 
 
POMOC TECHNICZNA 
W przypadku pytań technicznych dotyczących produktu prosimy o kontakt/- 
sekcję wsparcia na stronie internetowej http://www.port-connect.com 
 
DYREKTYWA EUROPEJSKA 2012/19/UE 
Europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE) wymaga, aby stare elektryczne urządzenia gospodarstwa 
domowego nie były wyrzucane do zwykłego strumienia odpadów domowych. Stare 
urządzenia należy zbierać oddzielnie, aby zoptymalizować odzysk i recykling zawar-
tych w nich materiałów oraz zmniejszyć wpływ na zdrowie ludzkie i środowisko. 
Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczony jest na wszystkich produktach 
i przypomina o obowiązku selektywnej zbiórki. Konsumenci powinni skontaktować 
się z władzami lokalnymi lub sprzedawcą w celu uzyskania informacji dotyczących 
prawidłowej utylizacji produktu

MAGYAR POLSKI
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PRODUKT: Nabíjacia veža 
 
INŠTRUKCIE 
1. Zapojte napájací kábel do AC zásuvky 
2. Zapnite nabíjaciu vežu stlačením vypínača ON/OFF 
3. Pripojte nabíjací kábel USB k nabíjacej veži a potom k zariadeniu 
4. Uložte svoje zariadenie do vyhradenej priehradky 
 
NASTAVENIE KÓDU (obrázok 1) 
1. Predvolený kód je 0-0-0-0 
2. Otočte gombík do polohy «OPEN». 
3. Zatlačte kolík do polohy «B». 
4. Rolovaním cez číslice nastavte nový kód 
5. Zatlačte kolík späť do polohy «A». 
 
Tip: 
- Pred uzamknutím objektu sa uistite, že môžete uzamknúť/odomknúť pomocou 
nového kódu. 
- Kód a hlavný kľúč uchovávajte na bezpečnom mieste pre budúce použitie. 
  
ODSTRÁNENIE KÓDU (Obrázok 2) 
1. Na otvorenie zámku použite hlavný kľúč 
2. Stlačte každé tlačidlo a rolujte cez príslušné číslo, kým sa nezastaví. Posledné 4 
zobrazené číslice sú kód 
 
POZOR 
Uchovávajte mimo dosahu vody, ohňa, tekutín a mimo dosahu detí. 
Vyhýbajte sa dlhodobému vystaveniu produktu extrémnemu teplu alebo chladu. 
Výrobok musí vymeniť kvalifikovaný personál, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 
Nerozoberajte ani sa nepokúšajte tento výrobok sami opravovať. 
 
RIEŠENIE PROBLÉMOV 
Ak sa zdá, že jednotka nefunguje správne, skontrolujte nasledovné: 
Nabíjacia veža je zapojená do napájanej zásuvky. 
Kábel USB je správne zapojený do jedného z portov USB. 
 
REGISTRÁCIA PRODUKTU 
PORT EUROPE odporúča, aby ste svoj produkt zaregistrovali krátko po jeho uvedení 
zakúpiť na webovej stránke http://www.port-connect.com 
 
TECHNICKÁ PODPORA 
V prípade technických otázok týkajúcich sa vášho produktu navštívte prosím kon-
takt/- sekciu podpory na webovej lokalite http://www.port-connect.com 
 
EURÓPSKA SMERNICA 2012/19/EÚ 
Európska smernica 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a elektronických zariadení 
(WEEE) vyžaduje, aby sa staré domáce elektrospotrebiče nelikvidovali spolu s 
bežným domovým odpadom. Staré spotrebiče sa musia zbierať oddelene, aby sa 
optimalizovala regenerácia a recyklácia materiálov, ktoré obsahujú, a aby sa znížil 
dopad na ľudské zdravie a životné prostredie. Symbol prečiarknutého smetného 
koša je vyznačený na všetkých výrobkoch, aby pripomínal povinnosti triedeného 
zberu. Spotrebitelia by sa mali obrátiť na miestny úrad alebo predajcu so žiadosťou 
o informácie o správnej likvidácii ich produktu
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PRODUKT: Nabíjecí věž 
 
INSTRUKCE 
1. Zapojte napájecí kabel do AC zásuvky 
2. Zapněte nabíjecí věž stisknutím vypínače ON/OFF 
3. Připojte nabíjecí kabel USB k nabíjecí věži a poté k zařízení 
4. Uložte zařízení do vyhrazené přihrádky 
 
NASTAVENÍ KÓDU (obrázek 1) 
1. Výchozí kód je 0-0-0-0 
2. Otočte knoflík do polohy «OPEN». 
3. Zatlačte kolík do polohy «B». 
4. Procházejte číslicemi a nastavte nový kód 
5. Zatlačte kolík zpět do polohy «A». 
 
Spropitné: 
- Před uzamčením předmětu se ujistěte, že můžete zamknout/odemknout pomocí 
nového kódu. 
- Uschovejte kód a hlavní klíč na bezpečném místě pro budoucí použití. 
  
ODSTRANĚNÍ KÓDU (obrázek 2) 
1. K otevření zámku použijte hlavní klíč 
2. Stiskněte každé tlačítko a procházejte odpovídajícím číslem, dokud se nezastaví. 
Poslední 4 zobrazené číslice jsou kód 
 
VAROVÁNÍ 
Uchovávejte mimo dosah vody, ohně, kapalin a mimo dosah dětí. 
Vyvarujte se dlouhodobému vystavení produktu extrémnímu horku nebo chladu. 
Kvalifikovaný personál musí výrobek vyměnit, aby se předešlo nebezpečí. 
Nerozebírejte ani se nepokoušejte tento výrobek sami opravovat. 
 
ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 
Pokud se zdá, že jednotka nefunguje správně, zkontrolujte následující: 
Nabíjecí věž je zapojena do elektrické zásuvky. 
Kabel USB je správně zapojen do jednoho z portů USB. 
 
REGISTRACE VÝROBKU 
PORT EUROPE doporučuje zaregistrovat svůj produkt krátce po jeho uvedení 
zakoupit na webové stránce http://www.port-connect.com 
 
TECHNICKÁ PODPORA 
V případě technických dotazů týkajících se vašeho produktu přejděte na kontakt/- 
sekce podpory na webu http://www.port-connect.com 
 
EVROPSKÁ SMĚRNICE 2012/19/EU 
Evropská směrnice 2012/19/EU o odpadních elektrických a elektronických zařízeních 
(WEEE) vyžaduje, aby staré domácí elektrospotřebiče nebyly vyhazovány do běžného 
domovního odpadu. Staré spotřebiče musí být sbírány odděleně, aby se optimalizova-
la regenerace a recyklace materiálů, které obsahují, a snížil se dopad na lidské zdraví 
a životní prostředí. Symbol přeškrtnuté popelnice je vyznačen na všech výrobcích, 
aby připomínal povinnosti tříděného sběru. Spotřebitelé by se měli obrátit na místní 
úřad nebo prodejce o informace týkající se správné likvidace jejich produktu
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IZDELEK: Polnilni stolp 
 
NAVODILA 
1. Priključite napajalni kabel v električno vtičnico 
2. Vklopite polnilni stolp s pritiskom na stikalo za VKLOP/IZKLOP 
3. Priključite polnilni kabel USB na polnilni stolp in nato na svojo napravo 
4. Napravo shranite v namenski predal 
 
NASTAVITEV KODE (slika 1) 
1. Privzeta koda je 0-0-0-0 
2. Obrnite gumb v položaj «ODPRTO». 
3. Zatič potisnite v položaj «B». 
4. Pomikajte se med številkami, da nastavite novo kodo 
5. Zatič potisnite nazaj v položaj «A». 
 
Nasvet: 
- Prepričajte se, da lahko zaklenete/odklenete z novo kodo, preden zaklenete 
predmet. 
- Kodo in glavni ključ hranite na varnem mestu za prihodnjo uporabo. 
  
ODSTRANITEV KODE (slika 2) 
1. Z glavnim ključem odprite ključavnico 
2. Pritisnite vsako potisno tipko in se pomikajte po ustrezni številki, dokler se ne 
ustavi. Zadnje 4 prikazane številke so koda 
 
OPOZORILO 
Hraniti ločeno od vode, ognja, tekočin in izven dosega otrok. 
Izogibajte se izpostavljanju izdelka daljšim obdobjem ekstremne vročine ali mraza. 
Izdelek mora zamenjati usposobljeno osebje, da se izognete nevarnosti. 
Ne razstavljajte in ne poskušajte sami popraviti tega izdelka. 
 
ODPRAVLJANJE TEŽAV 
Če se zdi, da enota ne deluje, preverite naslednje: 
Polnilni stolp je priključen na električno vtičnico. 
Kabel USB je pravilno priključen na eno od vrat USB. 
 
REGISTRACIJA IZDELKA 
PORT EUROPE priporoča, da svoj izdelek registrirate kmalu po tem 
nakup na spletni strani http://www.port-connect.com 
 
TEHNIČNA PODPORA 
Za tehnična vprašanja v zvezi z vašim izdelkom pojdite na kontakt/- 
razdelek za podporo na spletnem mestu http://www.port-connect.com 
 
EVROPSKA DIREKTIVA 2012/19/EU 
Evropska direktiva 2012/19/EU o odpadni električni in elektronski opremi (WEEE) 
zahteva, da starih gospodinjskih električnih naprav ne smete odvreči med običajne 
gospodinjske odpadke. Stare naprave je treba zbirati ločeno, da se optimizira pre-
delava in recikliranje materialov, ki jih vsebujejo, ter zmanjša vpliv na zdravje ljudi 
in okolje. Na vseh izdelkih je označen simbol prečrtanega smetnjaka, ki opozarja na 
obveznost ločenega zbiranja. Potrošniki naj se za informacije o pravilnem odstranje-
vanju njihovega izdelka obrnejo na lokalne oblasti ali prodajalca
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
We, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paris France, declare that the product:
Kind of product: Charging tower
Brand Name: PORT Connect
Model: 901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969
Manufacture/Importer: PORT Europe
Manufacture/Importer Address: 22 rue de la Fédération -75015 Paris – France
Is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the directives 
of the European Council and is in conformity with the following standards and/or normative 
documents:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de 
fabrikant. 
Wij, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Parijs Frankrijk, verklaren dat het product: 
Soort product: Oplaadtoren 
Merknaam: PORT Connect 
Model: 901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Fabricage/importeur: PORT Europe 
Adres fabrikant/importeur: 22 rue de la Fédération -75015 Parijs – Frankrijk 
Is in overeenstemming met de essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van de richtlijnen van 
de Europese Raad en is in overeenstemming met de volgende normen en/of normatieve documenten:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ЕС 
Настоящая декларация соответствия выдается под исключительную ответственность 
производителя. 
Мы, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Париж, Франция, заявляем, что продукт: 
Вид продукции: Зарядная башня 
Название бренда: ПОРТ Connect 
Модель: 901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Производитель/Импортёр: ПОРТ Европа 
Адрес производителя/импортера: 22 rue de la Fédération -75015 Париж – Франция 
Соответствует основным требованиям и другим соответствующим положениям директив 
Европейского Совета и соответствует следующим стандартам и/или нормативным 
документам: 
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
Esta declaración de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. 
Nosotros, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 París Francia, declaramos que el producto: 
Tipo de producto: Torre de carga 
Nombre de la marca: PORT Connect 
Modelo: 901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969
Fabricante/Importador: PORT Europe 
Dirección del fabricante/importador: 22 rue de la Fédération -75015 París – Francia 
Cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de las directivas del Consejo 
Europeo y cumple con los siguientes estándares y/o documentos normativos:Low Voltage Directive 
2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
DECLARATION DE CONFORMITE UE
Cette déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
Nous, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paris France, déclarons que le produit :
Produit : Armoire de charge
Marque : PORT Connect
Modèle: 901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969
Fabricant/Importateur : PORT Europe
Adresse du Fabricant/Importateur : 22 rue de la Fédération -75015 Paris – France
Est conforme aux dispositions des directives CE, et en conformité avec les normes et/ou spécifications 
tehniques mentionnées ci-dessous :
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Diese Konformitätserklärung wird in alleiniger Verantwortung des Herstellers ausgestellt. 
Wir, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paris Frankreich, erklären, dass das Produkt: 
Art des Produkts: Ladesäule 
Markenname: PORT Connect 
Modell: 901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Hersteller/Importeur: PORT Europe 
Adresse des Herstellers/Importeurs: 22 rue de la Fédération -75015 Paris – Frankreich 
Entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien des 
Europäischen Rates und entspricht den folgenden Normen und/oder normativen Dokumenten:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE
Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. 
Nós, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paris France, declaramos que o produto: 
Tipo de produto: Torre de carregamento 
Nome da marca: PORT Connect 
Modelo:  901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Fabricante/Importador: PORT Europe 
Endereço do Fabricante/Importador: 22 rue de la Fédération -75015 Paris – França 
Está em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes das diretivas do 
Conselho Europeu e está em conformidade com as seguintes normas e/ou documentos normativos:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq
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EU FÖRKLARING OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar. 
Vi, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paris Frankrike, förklarar att produkten: 
Typ av produkt: Laddtorn 
Märke: PORT Connect 
Modell:  901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Tillverkning/importör: PORT Europe 
Tillverknings-/importörsadress: 22 rue de la Fédération -75015 Paris – Frankrike 
Är i överensstämmelse med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i Europeiska rådets 
direktiv och är i överensstämmelse med följande standarder och/eller normativa dokument:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

SVENSKA



 
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Ta izjava o skladnosti je izdana na izključno odgovornost proizvajalca. 
Mi, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Pariz Francija, izjavljamo, da je izdelek: 
Vrsta izdelka: polnilni stolp 
Blagovna znamka: PORT Connect 
Model:  901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Proizvajalec/uvoznik: PORT Europe 
Naslov proizvajalca/uvoznika: 22 rue de la Fédération -75015 Pariz – Francija 
Je v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami direktiv Evropskega sveta ter je v 
skladu z naslednjimi standardi in/ali normativnimi dokumenti:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce. 
My, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paříž Francie, prohlašujeme, že produkt: 
Druh produktu: Nabíjecí věž 
Název značky: PORT Connect 
Model:  901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Výrobce/Dovozce: PORT Europe 
Adresa výrobce/dovozce: 22 rue de la Fédération -75015 Paříž – Francie 
Je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnic Evropské rady a je v 
souladu s následujícími normami a/nebo normativními dokumenty:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

إعلان المطابقة 
يتم إصدار إعلان المطابقة هذا تحت مسؤولية الشركة المصنعة وحدها.

يتوافق مع لامتطلبتا الأساسية اولأحكما الأخرى تاذ لاصلة لتوجيهتا لامجلس الأبوروي يوتوافق مع لامياعير و / أو لاوثائق لامعيةيرا لاتلاية:
Port Europe ، 22 Rue de la Fédération 75015 Paris :عنونا لامُصنع / لامستودر

PORT Connect :لاتصنيع / لامستودر
لامويدل: 901969 ; 901974 ; 901973 ; 901950

PORT Connect :سام ةملاعلا لاتجةيرا
نوع لامنتج: برج لاشحن

نحن ، Port Europe ، 22 Rue de la Fédération 75015 Paris France ، عنلن أن لامنتج:
يتم صإدرا نلاعإ لامطةقبا هذا تحت مسؤلوية لاشرةك لامصنةع حوداه.

نلاعإ لامطةقبا من الاتحدا الأبوروي
Low Voltage Directive 2014/35/EU

	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU

	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019

RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ
Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu. 
My, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paríž Francúzsko, vyhlasujeme, že výrobok: 
Druh produktu: Nabíjacia veža 
Názov značky: PORT Connect 
Model:  901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969 
Výrobca/Dovozca: PORT Europe 
Adresa výrobcu/dovozcu: 22 rue de la Fédération -75015 Paríž – Francúzsko 
Je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smerníc Európskej rady a je 
v súlade s nasledujúcimi normami a/alebo normatívnymi dokumentmi:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

DECLARATION         DE CONFORMITE MAROC    
  
Producteur : PORT Europe – 54, route de Sartrouville, 78230 Le Pecq – FRANCE
Déclare sous sa seule responsabilité, que ces produits sont conformes aux exigences de la loi 24.09 du 
Ministre de l’Industrie, du Commerce, de l’Investissement et de l’Economie Numérique du 29 ramadan 
1436 ( 16 juillet 2015) relative aux arrêtés suivants :
2573.14 Relatifs aux équipements électriques 
              désignés pour une utilisation limitée à 
              certains voltages;
2574.14 Relatifs à la compatibilité
              électro-magnétique des équipements;

PORT EUROPE SAS
Eric RAMPI
Director Accessories Business Unit

DECLARATION OF CONFORMITY

SLOVENČINA

عرب

ČESKY

SLOVENIAN

 
EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Ezt a megfelelőségi nyilatkozatot a gyártó kizárólagos felelősségére bocsátják ki. 
Mi, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paris France kijelentjük, hogy a termék: 
Termék típusa: Töltőtorony 
Márkanév: PORT Connect 
Modell:  901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969
Gyártó/Importőr: PORT Europe 
Gyártó/importőr címe: 22 rue de la Fédération -75015 Párizs – Franciaország 
Megfelel az Európai Tanács irányelveinek alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezé-
seinek, és megfelel a következő szabványoknak és/vagy normatív dokumentumoknak:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
Niniejsza deklaracja zgodności wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta. 
My, Port Europe, 22 Rue de la Fédération 75015 Paris France, oświadczamy, że produkt: 
Rodzaj produktu: Wieża ładująca 
Nazwa marki: PORT Connect 
Model:  901950 ; 901973 ; 901974 ; 901969
Producent/Importer: PORT Europe 
Adres producenta/importera: 22 rue de la Fédération -75015 Paryż – Francja 
Jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektyw Rady Europe-
jskiej oraz jest zgodny z następującymi normami i/lub dokumentami normatywnymi:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
	 EN 62368-1:2014+A11:2017
EMC Directive 2014/30/EU
	 EN 55032:2015
	 EN 55035:2017
	 EN IEC 61000-3-2:2019
	 EN 61000-3-3:2013+A1:2019
RoHS Directive 2011/65/EU & Revision 2015/863/EU

Eric RAMPI
15/04/2024, Le Pecq

MAGYAR POLSKI


